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„Az érték nem mérhető.
A siker igen”?

Miként az élet, az írás is felkínálja a felelős-
ség alóli kibúvás lehetőségét, hiszen hány
olyan mondat kerül a fehér papírra, amelyben
első olvasatra minden a helyén van: határozó,
jelző, tárgy és alany. Csupán az állítmány
hiányzik. S olykor az is előfordul, hogy oda-
kerül a papírra, de minek? Mint a Művészetek
Palotájának koncertkatalógusában a reklámszlogen: „Az érték nem mérhető.
A siker igen.” Míg a kiadvány egyik oldalpárjának jobb oldalán a kiváló
orgonista, Fassang László koncertjének hirdetése volt olvasható, addig a bal
oldalon, az a napilap reklámozta magát a fenti szlogennel, amely fizetett hir-
detésben állítja magáról, hogy azért az ország legnagyobb példányszámú
napilapja, mert mindig tényszerű, tartalmas és érdekes. 

A koncertkatalógusban olvasható reklámszöveg szépen árnyalja képün-
ket a korról, amelyben fogant. Az értékről ekképpen sommáz: nem mér-
hető. Vagyis nem váltható fillérekre, nem hoz rövid távú hasznot, nem fial
pénzt, tehát mellékes. Míg a siker, bármilyen befektetésnek, programnak is
velejárója, már rövid távon nyereséget ígér. 

Májusban a Könyvfesztivál után, de még a Könyvhét előtt sokat lehet hal-
lani sikeres könyvekről, könyvsikerekről, s egyre hangosabb az a vélemény
is, miszerint a jó könyvet el lehet adni, a jó könyv utat tör magának olvasójá-
hoz. Ha megnézzük az eladási statisztikán alapuló, a kereskedők által össze-
állított könyvsikerlistákat, jóformán csak ponyvát találunk. Hetente több tucat
e-mailt kapok, amelyekben kiadók munkatársai arra kérnek, adjunk hírt
könyvújdonságaikról: szerzőik közismert, sikeres emberek, akiknek nevét és
arcát a potenciális olvasó már ismeri a televízióból és a bulvársajtóból.
Könyvet írni, úgy látszik, trendi, és a babanaplók, párnakönyvek éppúgy
kelendők, mint a sikeres újságírók által lenge hölgyekről megírt portréköte-
tek. A szépirodalmat megjelentető könyvkiadók – és ezek közül is főleg a
kicsik – mindezzel nem tudják felvenni a versenyt. Egy elsőkötetes, tehetsé-
ges költő, prózaíró könyvét kiadni éppúgy nem üzlet, mint a szakma által elis-
mert, vitathatatlanul irodalmi értéket képviselő, de a reklámnyilvánosságtól
elzárt vagy elzárkózó befutott idősebb pályatársakét. Nem üzlet, mint ahogy
semmi sem az a tömegkommunikáció támogatása és az állami (könyvtári,
iskolai) megrendelések nélkül. Nem üzlet, tehát nem siker.

Érték? Mit számít itt az érték, ha egyszer amúgy sem mérhető. Vagy talán
valahol valamilyen titkos időmembrán képes az érték érzékelésére, ha meg
patikamérlegen nem is méri? Hány talmi siker, többszázezres példányszámot
megért mű merült máról-holnapra méltán a feledésbe érték híján. Elég bele-
lapoznunk a közelmúlt néhány elfeledett sikerírójának könyvébe, hogy meg-
bizonyosodjunk róla, az idő rostája többnyire valóban igazságot szolgáltat.

Mikes Kelemen, Csokonai, Berzsenyi… sose kerültek ponyvára. Nem
voltak sikeresek. Értékük azonban megméretett. Példájuk a reklám szöve-
gét átértelmezve inkább azt sugallja: Az érték maradandó, a siker nem. 

Erős Kinga
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